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ИНСТРУКЦИЯ 

по охране труда
для столяра

№ 18
ГЛАВА 1 

ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА
1. К выполнению работ по профессии  столяр допускаются лица, не моложе 18 лет, прошедшие в установленном законодательством порядке обучение по данной профессии, медицинский осмотр, инструктаж, стажировку и проверку знаний по вопросам охраны труда. 

2. Работающий, помимо требований настоящей Инструкции, обязан соблюдать требования по охране труда, предусмотренные инструкциями по охране труда для отдельных видов работ при их выполнении. При выполнении дополнительных работ по смежным профессиям рабочих (при наличии права на выполнение работ по этим профессиям рабочих) – требования по охране труда, предусмотренные инструкциями по охране труда для соответствующих профессий рабочих.
3. Столяр обязан: 
3.1 выполнять только ту работу, которая ему поручена, безопасные способы выполнения которой ему известны, пользоваться только тем инструментом, приспособлениями и оборудованием, работе с которыми обучен. При необходимости за разъяснением следует обратиться к непосредственному руководителю работ;

3.2. соблюдать (с учетом специфики выполнения работ) технологические регламенты и нормативы, требования производственного процесса и технологию выполнения работ;

3.3. использовать оборудование, инструмент, приспособления по назначению в соответствии с требованиями эксплуатационных документов предприятий-изготовителей;

3.4. соблюдать требования по охране труда, а также правила поведения на территории университета, в производственных, вспомогательных и бытовых помещениях, режим труда и отдыха, трудовую дисциплину;

3.5. поддерживать чистоту и порядок на территории университета и непосредственно на рабочем месте;

3.6. использовать и правильно применять средства индивидуальной защиты (далее - СИЗ) и средства коллективной защиты в соответствии с условиями и характером выполняемой работы, а в случае отсутствия СИЗ немедленно уведомлять об этом непосредственного руководителя либо иное должностное лицо нанимателя; 

3.7. заботиться о личной безопасности и личном здоровье, а также о безопасности окружающих в процессе выполнения работ либо во время нахождения на территории университета;

3.8. немедленно сообщать работодателю о любой ситуации, угрожающей жизни или здоровью работающих и окружающих, несчастном случае, произошедшем на производстве, оказывать содействие работодателю в принятии мер по оказанию необходимой помощи потерпевшим и доставке их в учреждение здравоохранения;

3.9. немедленно извещать непосредственного руководителя или иное должностное лицо нанимателя о неисправности оборудования, инструмента, приспособлений, средств защиты, об ухудшении состояния своего здоровья, о нарушении требований по охране труда другими работающими;

310. оказывать содействие и сотрудничать с нанимателем в деле обеспечения здоровых и безопасных условий труда;

3.11. выполнять требования пожарной безопасности;

соблюдать противопожарный режим университета;

знать сигналы оповещения о пожаре и  порядок действий при пожаре; уметь применять первичные средства пожаротушения, средства самоспасения и знать места их расположения; 
не загромождать доступ к противопожарному инвентарю, пожарным гидрантам и запасным выходам; 

не совершать действий, которые могут привести к возникновению пожара. Курение запрещено на объектах и территории университета;
3.12. знать и соблюдать требования личной гигиены;

3.13. исполнять другие обязанности, предусмотренные законодательством об охране труда.      

4. . На столяра в процессе труда могут воздействовать следующие вредные и (или) опасные производственные факторы:


- движущиеся и вращающиеся части производственного оборудования;

· острые кромки, заусенцы и шероховатость на поверхностях оборудования, инструмента и изделий;

· воздействие колющих, режущих инструментов;

- работа на высоте, расположение рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м и более на расстоянии ближе 2 м от границы перепада по высоте в условиях отсутствия защитных ограждений, и связанное с этим возможное падение работника или падение предметов на него;

· повышенный уровень шума на рабочем месте;

- повышенное значение напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через тело человека;

- отлетающие частицы материалов;

- недостаточная освещенность рабочей зоны;

- физические перегрузки.
5. Столяр обеспечивается средствами индивидуальной защиты (далее – СИЗ) согласно утвержденным нормам бесплатной выдачи СИЗ  по профессии и видам выполняемых работ.

	Наименование СИЗ
	Маркировка СИЗ по

защитным свойствам
	Норма выдачи

	Костюм х/б или вискозно-лавсановый

Кепка х/б 

Ботинки (полуботинки) кожаные с защитным носком

Перчатки трикотажные

Очки защитные

При работе на высоте дополнительно:

Пояс предохранительный 
При резке стекла дополнительно:

Респиратор

Перчатки кожаные (комбинированные) с резиновым покрытием
	Мп

Ми Мп

Мун25

Ми

ЗП

Мп
	12

12

12

до износа

деж.

деж.

до износа

до износа


6. Столяр имеет право отказаться от выполнения порученной работы в случае возникновения непосредственной опасности для жизни и здоровья его и окружающих до устранения этой опасности, а также при непредставлении ему СИЗ, непосредственно обеспечивающих безопасность труда.

При отказе от выполнения работы по указанным основаниям работник обязан незамедлительно письменно сообщить нанимателю либо уполномоченному должностному лицу нанимателя о мотивах такого отказа, подчиняться правилам внутреннего трудового распорядка, за исключением выполнения вышеуказанной работы.

7. Во избежание действий, создающих угрозу для своей жизни или здоровья, а также для жизни или здоровья работающих и окружающих не допускается появление на работе работающих в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения, а также распитие спиртных напитков, употребление наркотических средств, психотропных веществ, их аналогов, токсических веществ в рабочее время или по месту работы.
ГЛАВА 2
ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА ПЕРЕД НАЧАЛОМ РАБОТЫ
8. Перед началом работы столяр должен:

- привести в порядок и надеть спецодежду, застегнуть все пуговицы, подвязать обшлага; волосы подобрать под плотно облегающий головной убор. Спецодежда не должна иметь свисающих концов, а также загрязнений горюче-смазочными материалами; 

- проверить состояние защитных очков и убедиться в отсутствии повреждений. 

Не разрешается работать в легкой обуви и переодеваться около работающего оборудования.
9. Привести в порядок рабочее место и проходы, освободив их от мусора и посторонних предметов:

- убрать все лишнее из-под ног. Если пол скользкий (облит маслом, краской, водой) необходимо пол посыпать песком или опилками.
10. Получить задание на работу у своего непосредственного руководителя работ. 
11. Проверить исправность инструмента, инвентаря и необходимых защитных приспособлений. Проверить, нет ли заедания в отдельных движущихся частях оборудования, не ослаблены ли гайки, контргайки, болты. Убедиться в отсутствии оголенных проводов, целостности изоляции. 
12. При проверке исправности ручного инструмента убедиться в том, что: 

- на заточенной поверхности топоров отсутствуют черновины и другие дефекты. Топор должен быть насажен на топорище и расклинен клином; качание топора на топорище не допускается. Лезвие топора и ось симметрии топорища должны лежать в одной плоскости; 

- бойки молотков имеют гладкую, слегка выпуклую поверхность без косины, сколов, выбоин, трещин и заусенцев; 

- рукоятки молотков, долот, стамесок и другого инструмента изготовлены из сухой древесины твердых лиственных пород (березы, дуба, бука и т.п.) без сучков и косослоя или из синтетических материалов, обеспечивающих эксплуатационную прочность и надежность в работе. Рукоятки молотков, долот, стамесок и т.п. должны иметь по всей длине в сечении овальную форму, быть гладкими и не иметь трещин; 

- режущие кромки стамесок, долот остро заточены; 

- нож рубанка, фуганка и т.п. плотно прилегает к поверхности летка и не качается; 

- режущие инструменты, острые зубья пил (ножовок) разведены и заточены; полотно не имеет трещин, расслоений, волосовин, выкрошенных мест, коррозии. 

Рабочий инструмент должен быть разложен в удобном для пользования порядке, при этом его следует располагать так, чтобы исключалась возможность его скатывания или падения. 

13. При проверке исправности электроинструмента (дереворежущие дисковые пилы, электрорубанки и фуганки, дрели, абразивные шлифовальные и заточные диски и др.) столяр должен проверить: 
- комплектность и надежность крепления деталей; 

- внешним осмотром исправность кабеля (шнура), его защитной трубки и штепсельной вилки; целостность изоляционных деталей корпуса, рукоятки и крышек щеткодержателей; наличие защитных кожухов и их исправность; 

- четкость работы выключателя; 

- работу на холостом ходу. 

14. При работе на машине заточной проверить надежность крепления ограждений опасных мест, защитного кожуха у абразивного круга и концов шпинделя, исправность защитного экрана от абразивной пыли. Осмотреть абразивный круг и убедиться в отсутствии трещин и сколов на нем. Установить подручник для точки инструмента на 2-3 мм от круга абразива и надежно закрепить его. Проверить станок на холостом ходу, отойдя в сторону от опасной зоны против круга.

15. Подготовить рабочее место к работе. При этом необходимо, чтобы:

· поверхность рабочих столов была на 80 см выше уровня пола;

· обрабатываемый материал поступал справа налево по отношению к работающему.

16. Убедиться в том, что обрабатываемый материал чистый и без гвоздей.    
17. При обнаружении нарушений требований по охране труда поставить в известность непосредственного руководителя для принятия мер по их устранению. До устранения выявленных нарушений к работе не приступать.

ГЛАВА 3
ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА ПРИ ВЫПОЛНЕНИИ РАБОТЫ
18. Перед обработкой материала тщательно осмотреть, нет ли в ней

гвоздей, сучков и других дефектов, требующих осторожности при обработке.

19. При ручной обработке древесины:
· надежно закрепить обрабатываемый материал на верстаке;
· пользоваться инструментом только по назначению;
· технологические операции (пиление, стесывание, долбление, сверление, соединение деталей) выполнять на верстаке в установленных местах, использую приспособления, упоры и подкладные доски;
· не допускать захламления верстака отходами, стружками и опилками;
· приготовление и разогревание клея производить под постоянным наблюдением вне мастерской.
20. При работе на станочном оборудовании:
· перед пуском станка убедиться, что в опасной зоне нет посторонних лиц и нет опасности травмировать кого-либо; проверить прочность и надежность крепления обрабатываемой детали и режущего инструмента;
· проверить на холостом ходу исправность станка, обратить особое внимание на действие включающих, выключающих, предохранительных и защитных устройств, а также на надежность фиксации рукояток управления;
· в случае обработки материала с трещинами, сучками и косослоем снижать скорость передачи;
· не производить проверку точности обработки деталей на стенке в рабочей зоне до полной остановки станка;
· не передавать и не принимать каких-либо предметов через обрабатывающий станок;
· не производить смазку, обтирку, очистку от опилок и стружек до полной остановки станка;
· при временной отлучке с рабочего места выключить станок и убедиться в полной остановке всех механизмов;
Запрещается:

- тормозить руками и предметами вращающиеся и движущиеся части станка;

- работать затупившимся, неисправным, имеющим трещины инструментом;
- обрабатывать детали с попутной подачей.

21. При работе на сверлильном станке:
· точно и прочно установить сверло в патрон;
· вставляя сверло в шпиндель, проследить за его плотной посадкой в конус;
· вставку и выемку сверл производить только при остановленном станке;
· все детали, предназначенные для обработки, должны устанавливаться в соответствующие приспособления (тиски и т.п.), закрепляемые на столе сверлильного станка и закрепиться в них;
Запрещается:
- поддерживать руками сверло при сверлении;
- останавливать руками или каким-либо предметом вращающиеся сверла; -       

- наклонять низко голову к месту сверления во избежание захвата волос сверлом;
- работать в рукавицах.

22. При работе с ручным электромеханическим инструментом (далее – электроинструмент): 

22.1. перед включением электроинструмента необходимо проверить надежность закрепления рабочего исполнительного инструмента (сверл, пил и др.). 

22.2. во время работы электроинструментом столяр должен следить за: 

- состоянием рабочего инструмента; 

- целостностью деталей корпуса, рукоятки, защитного ограждения; 

- появлением повышенного шума, стука, вибрации; 

- появлением дыма или запаха, характерного для горящей изоляции. 

22.3. если во время работы обнаружится неисправность электроинструмента или столяр почувствует хотя бы слабое действие тока, работа должна быть немедленно прекращена и неисправный инструмент сдан для проверки и ремонта. 

22.4. прекращать работу с электроинструментом следует при возникновении хотя бы одной из следующих неисправностей: 


- повреждение штепсельного соединения, кабеля или его защитной трубки; 


- повреждение крышки щеткодержателя; 


- нечеткая работа выключателя; 


- искрение щеток на коллекторе, сопровождающееся появлением кругового огня на его поверхности; 


- вытекание смазки из редуктора или вентиляционных каналов; 


- появление дыма или запаха, характерного для горящей изоляции; 


- поломка или появление трещин в корпусной детали, рукоятке, защитном ограждении; 


- повреждение рабочей части инструмента.  

22.5. При работе электрорубанком столяр должен: 


- перемещать рубанок по прямой, не допускал перекосов; 


- периодически прочищать ножи и не допускать, чтобы они забивались стружками; 


- если рубанок используется в качестве стационарного станка, мелкие детали обрабатывать в специальных шаблонах. 

22.6. при работе электродрелью предметы, подлежащие сверлению, необходимо надежно закреплять. 

22.7. при внезапной остановке (исчезновение напряжения в сети, заклинивание движущихся частей и т.п.) электроинструмент должен быть немедленно отключен выключателем. При переносе электроинструмента с одного рабочего места на другое, смене рабочего инструмента, а также пи перерыве в работе электроинструмент необходимо отсоединить от сети штепсельной вилкой. 

22.8. при работе с электроинструментом запрещается: 


- натягивать, перекручивать и перегибать кабель, ставить на него груз, а также допускать пересечение его с тросами, кабелями и рукавами газосварки; 


- разбирать и производить самим какой-либо ремонт (как самого электроинструмента, так и проводов, штепсельных соединений и т.п.); 


- работать электроинструментом с приставных лестниц; 


- удалять стружку или опилки руками во время работы инструмента (стружку следует удалять после полной остановки электроинструмента специальными крючками или щетками); 


- касаться руками вращающегося режущего инструмента; 


- использовать в качестве рычагов случайные предметы; 


- обрабатывать электроинструментом мокрые детали; 


- работать электроинструментом, не защищенным от воздействия капель или брызг, не имеющим отличительных знаков (капля в треугольнике или две капли), в условиях воздействия капель и брызг, а также на открытых площадках во время снегопада или дождя; 


- оставлять без надзора электроинструмент, присоединенный к сети, а также - передавать его лицам, не имеющим права с ним работать; 


- работать электроинструментом, у которого истек срок периодической проверки. 
23. При работе на машине заточной:
- при заточке инструмента надежно удерживать его руками, плавно, без рывков и усилий подводить к абразивному кругу несколько выше его горизонтальной линии;
- не наклоняться к затачиваемому инструменту для наблюдения за ходом заточки. Момент соприкосновения круга с инструментом определять по искре. Момент окончания заточки определять после того, как инструмент выведен в безопасную зону;
Во избежание травм запрещается:
- работать без защитных очков или без опущенного предохранительного экрана;
- производить заточку на неисправном круге;
- стоять в направлении плоскости вращения абразивного круга;
- определять рукой на ощупь остроту и ровность заточенных инструментов;
- класть инструменты на корпус станка;
- отходить от станка до полной остановки вала с абразивным кругом.

24. При выполнении работ на высоте столяр должен: 


- переносить и хранить инструмент, гвозди, болты и другие детали в инструментальном ящике (сумке); 


- установку столярных изделий, столярную отделку внутренних поверхностей стен, лестниц, тамбуров производить с монтажных столиков. 

25. Во избежание действий, создающих угрозу для своей жизни или здоровья запрещается: 


- при работе на подмостях класть инструмент на перила ограждений или не огражденный край площадки во избежание его падения; 


- пользоваться приставными лестницами при установке столярных изделий, столярной отделке стен, лестниц; 


- работа со случайных подставок (ящиков, бочек и т.п.), а также с других конструкций. 

ГЛАВА 4
ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА ПО ОКОНЧАНИИ РАБОТЫ

26. Отключить электроинструмент и электрооборудование от электрической сети;

27. Очистить инструмент и приспособления от загрязнений и убрать в определенные для хранения места.

28. Привести в порядок рабочее место.

29. Снять СИЗ очистить их от загрязнений  и убрать  в отведенное для хранения место.

30. Сообщить непосредственному руководителю о недостатках, влияющих на безопасность труда, выявленных во время работы.

ГЛАВА 5
ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА В АВАРИЙНЫХ СИТУАЦИЯХ
31. Основными причинами производственного травматизма можно назвать следующие:
неисправность применяемых инструментов, приспособлений, оборудования;

неисправность или отсутствие ограждений, предохранительных устройств, средств сигнализации и блокировок, защитного заземления (зануления) электрооборудования;

недостаточная эффективность работы вентиляционных систем;

недостаточное или нерациональное освещение;

допуск к работе лиц при отсутствии у них необходимой профессии рабочего и квалификации, без прохождения обучения, стажировки, инструктажа  и проверки знаний по вопросам охраны труда, не прошедших обязательные медицинские осмотры;

отсутствие, неисправность или неприменение СИЗ и средств коллективной защиты;

использование инструмента не по назначению;

нарушение норм и правил планово-предупредительного ремонта оборудования и инструмента;

нарушение трудовой и производственной дисциплины.

32. В случае возникновения аварийной ситуации следует:

немедленно отключить ее источник;

прекратить все работы, не связанные с ликвидацией аварии;

принять меры по предотвращению развития аварийной ситуации и воздействия травмирующих факторов на других лиц;

выйти самому и обеспечить вывод людей из опасной зоны, если есть опасность для их здоровья и жизни;

о случившемся сообщить непосредственному руководителю или иному уполномоченному должностному лицу работодателя.

Работу возобновлять только после устранения причин, приведших к аварийной ситуации.

33. При обнаружении пожара:

Незамедлительно сообщить по телефонам 101 или 112 либо непосредственно в пожарное аварийно-спасательное подразделение адрес и место пожара;

принять возможные меры по оповещению людей и их эвакуации, а также тушению пожара имеющимися первичными средствами пожаротушения. Пламя в электроустановках следует тушить углекислотными или порошковыми огнетушителями. Не допускать применять воду для тушения электрооборудования, находящегося под напряжением.

доложить о случившемся непосредственному руководителю.
34. Оказывать первую помощь потерпевшим при аварии, в результате травмирования, отравления или внезапного заболевания в соответствии с требованиями Правил оказания первой помощи потерпевшим.

35. При несчастном случае работающий обязан:

принять меры по предотвращению воздействия травмирующих факторов на потерпевшего, оказанию ему первой помощи, вызову на место происшествия медицинских работников по телефону 103 или доставке потерпевшего в учреждение здравоохранения;

немедленно сообщить о происшедшем (или попросить это сделать другого работающего) непосредственному руководителю или другому должностному лицу;

обеспечить сохранность обстановки на момент аварии или несчастного случая, если это не предоставляет опасности для жизни и здоровья окружающих; в противном случае зафиксировать ее путем составления схем, протокола, фотографирования и т.п.

Работу возобновлять только после устранения причин, приведших к несчастному случаю.
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